%

The framad rubiries with bold lines must be completed

The lramred rubrics with bold lines must be completed
by {relght cartiers

Tncluding

To be carpheted on the senders own responsibility

1 QSundur {narme, address, countiyl
Em@teuer [nom, acresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

‘This carstage is subject notwithstanding
any clause to theeontacy, tothe
Ceorvention on the Contact forthe
International Carriags of goods by road
[CMRY

Ce Transport est sourmils, nanabstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpord International de
mirchandisk par reuts (COARY

2 Conslgaee (name, address, coimlry} |
Dastinatalre (nam, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

16 Carder [name, address, cauntry}
Transporteurs [nocm, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of dellvery of tha goods {place, country}
LUieu prévu pour Iz ivratson de In marchandise

17 Successive canlers [name, address, country}
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu

CRAIOVA

Country / Pays

Rumaénien

4 Place of receipt of the goods Magna PT 5.pA.
Uleu et date dela prise en charge da Jamachandise Via del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place f Uen

Modugno (BARI)

Date /Date

19.06.2023

18 Camier's reservatians and observations
Réserves et observations des transporieurs

S Attached dotcuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 295954

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hatera of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtky 12 Volumem’
Marques 41 numeros Nombire duy tolis Modu d'emballspe hutore de li marchandiss Ko, Statlstiquy Poids brut ky Cabiage m?
Del.N/INV. Reference | Cust.fint Part N. Oty Uoll No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 4049646 N1T17000DA | 140 PC 14  Rack Ford DCT 300 12.935,140
£ MO141975-002 9,618,140
=
E 4049647 P171 7000 AA 20 PC 2  RackFord DCT 300 1,874,000
F M0141975-003 1.400,000
b 4049648 M1TP 7000 DA 60 PC 6 Rack Ford DCT 300 5.544,060
+
ba] M0141975-001 4.122,060
Ref to Nr,9 |Fees |abel sumbar UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consljties
Nomvoil  [huméro d'uptiquatto Numére LN Group d'vmballage A payer par Lexpediteur Muithie Le deslinataire
ho 9 Freighit/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's insteuctkens [Customs and other formalitles) Subtatal/Solide
Instrugtion de Fexpediteuer (formalltes dovaniéres et autres) SurchargesfSupplément
id [ exp [Fruls
E." ' |Accpssairas
Ll Container No: Varlous/Divers 4+
Seal No: Total to pay
[Totul @ payer
14 Reimbursenient/Remboursement
15 D[:er:tlons as to frelght pavrnenl 20 Speclal agreements
[ ion affranchi . Conventions particulléres
Free / Franke .
Not free / hon Eranco ree /carrier /
21, Printed on g 24 Goods recelved Date
Etablle a Odu ] ( ARI) 1 9 06 023 Réception des marchandises Date
22 23 onfle 20
in rama & par conls del imitam J3I1LUX
M nmnG
m@fmyrms Signalure and stamp of the carrler Slgnature and stamp of the consignes
Elptilbdlincidindascdes’ tfugr slgnature at timbre de transporteur signature et timbre du destinatalre
Information to determingtha tari aval with Blfrdes eratsings
Fom To km palett sender/ Exgedlteur des palettes Pajett recelver J des palettes
[ (hpe o exchange Ty huenbet Ne-exchange Txchange
I Zurv-rallel
3ox palrt
[Smelr patvt MEEA ERLRE
]
26 Carriers conlracior |
Receiver confirmation / date / slgnature Driver confirmatian / date /slgnature
27 O, Charateristic Lovd carecly in KG
T
5 [Tt
g’um GenNr [Jtiationzl [Csitaten [Clea [COeenm




o

The framed rubrics with beld fines mint be compluted

by frelght carrlers

‘The frarred rubrics with bold lines must be complted

21+22 bylrelght carlers

including

Tor bt corrpleted on The senders own responsibifily

1-15

ADI06.07

1 Sender [uame, address, country] " INTERNATIONAL CONSIGNMENT Ut
Expéditeuer (nom, adresse, pays) ':=p
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE *
T ""*""“"""WWP? e =} This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transgort est sourmls, nonobstart toute
m% W I? é | Cl c‘am in l 4 any clatse ta thecontary, tothe clause contralee, a la convention relative
Od g n 6 arl Convaentlon on the Contact for the aucontract de transport international de
Internztional Carrlige of goods by mad marchamdis# par mute (CMR)
[CMR)
2 Consignee (name, address, country} 16 Canier fname, address, coutitry)
Dastiratalre (nom, adrasse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
FORD OTOSAN RCMANIA S.R.L. SINZIANA
” Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA
3 Plaze of delivery of the goods (place, country} 17 Successlve canlers (name, address, country)
Ueu prévu pour la lvralson de la marchandise Transporteuers successlls (nom, adresse, pays)
Place { Lieu CRAIOVA
Country / Pays T
Ruménien
g Place of receipl of Lhe gootds Magna PT S.pA,
Lieu et date de la prise en charge de [amachandise Via dol Cielamin 4 70026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 9.06 -2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Atiached documents
Cotuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 295954
6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Murgus el numeros Numbrs dus Lolis Mode d'emballape Nutune de Lt machercise Nu. Stutisligue Poids brul ky Cabuge m®
Total Boxes: Total WE.Kg/Net Wt.KG
b2 £0.354,200/15.140,200
Ref to Ne.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homwoil  [huméro dapliquatto Numere UN Group d'smballnge A payer par Uexpediteur Munnais Le dustinataire
ho3g Frefght/Piix de transpoit
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructinns (Customs and othar formalities) btotal/Solkle
Instruction de Fexpeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppldments
Incidental expenses/Frals
, Accessalres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimb t/Remt nt
15 Directions as to frelght payment 20 Speclalagreements
DPrescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko E .
Aot free / Aon Franco ree carrlier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etzhliea MOdUgI"IO (BARI) 19-06-2023 Réteption des marchandises  Date
22 23 . 4 onfle 9
1n namp 2 par conde del mittortta GU31LUX
M m )
def C| fnl 4 5
gfg :l‘ the sfhder Sigrature and stampof the cartisr . Signature and stamp of the consigres
maﬂwl !a’exp teuer Slanature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
45 informatinn to detesmisethe tandf ‘emoval with barder crossifgs
Fom To km Palett recelver / Destlnatalre des palettes
Iatlaige  fType humbet Noexchange xthange
EgrirFolel
L3
26 Carriers contractar
— Receiver contirmation / date / slg -3 Diriver confirmatlan / date / slgnature
Y Off. Characteristic Lobd vudty i1 XKG
[Car —
Trailer
Used Gun Ni [CJNaticnal [Csitateral CJec [Cicevr




Company

Delivery no. / Date: 4049646 / 12.06.202
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 13.06.2022
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025466 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Cisario / Consalvo
Tel. no. / Fax:
loading station: FLD2A
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 12,936,140 KG Net weight 9,618,140 KG 32
SN
Item Material Quantity Weight
Description
000010  MO141975-002 140 PC 9.618,140 KG

Transmission System Ford

Customer article number: N1T1 7000 DA N1

Serial no.: { 1B2306160000131769, 1B2306160000191778,
1B2306160000191799, 1B2306160000121804,
1B2306160000191805, 1B2306160000191819 -
1B2306160000191821, 1B2306160000191823 -
1B2306160000191839, 1B2306160000191841 -
1B2306160000191877, 1B2306160000191879,
1B2306160000191881 - 1B2306160000121885,
1B2306160000121887, 1B2306160000191889,
1B2306160000121890, 1B2306160000191900,
1B2306160000191205 - 1B2306160000191908,
1B2306160000191910 - 1B2306160000191915,
2B2306160000192016 - 2B2306160000192028,
2B2306160000192030 - 2B2306160000192038,
2B2306160000192040 - 2B2306160000192056,
2B2306160000192058, 2B2306160000192052,
2B2306160000192061, 2B2306160000192063 -
2B2306160000192065, 2B2306160000192068,
2B2306160000192069, 2B2306160000192071,
2B2306160000192072, 2B2306160000192074,
2B2306160000192080, 2B82306160000192082 -
2B2306160000192085, 2B2306160000192087 -
2B2306160000192089 )

AEOF: n. autorizzazione [T AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavaro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Barl IBAN EUR: {T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. o P.IVA 04BBEB50728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Madugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of Amerlca

Tel, 080-585 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggeita ad attiviti di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Doc. no. /Date Page
4049846 / 23.06.2023 2

ltem Matetial Quantity Weight
Description

900001 TBA-500236 14 PC 3.318 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a soclo unico i.v.R.Impress diBari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
|-70028 Madugno (Bari) REA 330888

Tel. 080-5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080 - 585 682 04

EUR: BNL-Banca Nazionala dei Lavoro SpA
IBAN EUR: 1T94 V(010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of Amerlca

IEAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinametito di Magna Powertrain GmbH



